
πόλις, -εως, ἡ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ 

1. πόλη, αστικό κέντρο. 

2. πολιτεία, κράτος, πόλη-κράτος (η πόλις δεν 

περιλάμβανε μονάχα ένα αστικό κέντρο αλλά επι-

προσθέτως και τη γύρω ύπαιθρο· επιπλέον ήταν α-

νεξάρτητο κράτος): τὰ τῆς πόλεως = οι υποθέ-

σεις της πολιτείας. 

v παράγ. πολίζω «ιδρύω πόλη», πόλισμα, 

πολίτης, σύνθ. πολιοῦχος. 

ΝΕ πόλη (με τη σημ. 1). 

[*πελ- «φρούριο», λιθ. pilis «φρούριο»]. 

πολίτης, -ου, ὁ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ 

1. ελεύθερος άνθρωπος, που έχει πλήρη πολι-

τικά δικαιώματα στην πόλη όπου ζει. (Αντίθε-

τα, στην Αθήνα λ.χ., οι γυναίκες, οι δούλοι, οι μέ-

τοικοι και τα παιδιά είχαν περιορισμένα ή καθό-

λου πολιτικά δικαιώματα). 

2. συμπολίτης: ἐμὸς πολίτης. 

v παράγ. πολιτεύω, πολιτικός. 

ΝΕ πολίτης (με τη σημ. 1). 

[παράγ. λ. πόλις + παρ. επίθ. -ίτης]. 

πολιτεία, -ας, ἡ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ 

1. τα πολιτικά δικαιώματα: πολιτείαν δίδωμί 

τινι. 

2. ο καθημερινός τρόπος ζωής ενός πολίτη. 

3. διακυβέρνηση, διοίκηση: ἔφη ἀρίστους εἶναι 

ἐν πολιτείᾳ τοὺς τὰ πολιτικὰ εὖ πράττοντας = 

είπε ότι στη διοίκηση είναι άριστοι εκείνοι 

που χειρίζονται σωστά τις πολιτικές υποθέ-

σεις. ἄγω τὴν πολιτείαν = κατευθύνω (ασκώ) 

τη διακυβέρνηση. 

4. πολιτικό σύστημα, πολίτευμα: χρώμεθα πολι-

τείᾳ οὐ ζηλούσῃ τοὺς τῶν πέλας νόμους = έχου-

με πολίτευμα το οποίο δε μιμείται τους νόμους 

των γειτόνων μας. 

ΝΕ πολιτεία (με τις σημ. 3, 4). 

[παράγ. λ. πολίτης + παρ. επίθ. -εία]. 

πολιτεύω ΡΗΜΑ 

Παρατ. ἐπολίτευον 

Μέλλ. πολιτεύσω 

Μέσ. μέλλ. πολιτεύσομαι 

Μέσ. αόρ. ἐπολιτευσάμην 

Παθ. αόρ. ἐπολιτεύθην 

Παθ. παρακ. πεπολίτευμαι 

1. ζω ως πολίτης σε ελεύθερη πολιτεία: ἐλευ-

θέρως πολιτεύομεν = ζούμε ελεύθεροι. 

2. κυβερνώ με ορισμένο τρόπο: κατ’ ὀλιγαρ-

χίαν πολιτεύουσι = κυβερνούν με ολιγαρχικό 

τρόπο. 

3. μέση φωνή ως αποθετικό πολιτεύομαι 

α. ζω ως ελεύθερος πολίτης: πολιτεύομαι ἐν δη-

μοκρατίᾳ/ἐν ἐλευθερίᾳ. = πολιτεύω. β. παίρνω 

μέρος στη διοίκηση της πόλης: οἱ ἰδιωτεύοντες 

καὶ οἱ πολιτευόμενοι = όσοι περιορίζονται 

στην ιδιωτική σφαίρα και όσοι αναμειγνύονται 

στην πολιτική. 

ΝΕ πολιτεύομαι (με τις σημ. 3α, 3β). 

[παράγ. λ. πολίτης + παρ. επίθ. -εύω]. 

πολίτης, -ου, ὁ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ 

1. ελεύθερος άνθρωπος, που έχει πλήρη πολι-

τικά δικαιώματα στην πόλη όπου ζει. (Αντίθε-

τα, στην Αθήνα λ.χ., οι γυναίκες, οι δούλοι, οι μέ-

τοικοι και τα παιδιά είχαν περιορισμένα ή καθό-

λου πολιτικά δικαιώματα). 

2. συμπολίτης: ἐμὸς πολίτης. 

v παράγ. πολιτεύω, πολιτικός. 

ΝΕ πολίτης (με τη σημ. 1). 

[παράγ. λ. πόλις + παρ. επίθ. -ίτης]. 

πολλάκις ΕΠΙΡΡΗΜΑ 

1. πολλές φορές: πολλάκις καὶ οὐχ ἅπαξ = 

πολλές και όχι μία φορά. 

2. εἰ/ἐὰν πολλάκις = εάν κατά τύχη, εάν ίσως. 

ΝΕ πολλάκις (λόγ., με τη σημ. 1). 

[πολλά + -άκις κατά το δεκ-άκις]. 

πολλαχῇ ΕΠΙΡΡΗΜΑ 

1. πολλές φορές. = πολλάκις. 

2. με πολλούς τρόπους: πολλαχῇ εἰκάζεται = 

(κάτι) συμπεραίνεται με πολλούς τρόπους. 

[πολλά + παρ. επίθ. -αχ-ῆ]. 

πολλαχοῦ ΕΠΙΡΡΗΜΑ  240

σε πολλά μέρη: ἐμοῦ πολλάκις ἀκηκόατε πολ-

λαχοῦ λέγοντος = εμένα με έχετε ακούσει να 

μιλώ πολλές φορές και σε πολλά μέρη. 

[πολλά + παρ. επίθ. -αχ-οῦ]. 

     τάξις, -εως, ἡ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ 

1. διάταξη, τάξη: συνέχουσιν τὴν τῶν ὅλων 

τάξιν ἀγήρατον καὶ ἀναμάρτητον = συγκρα-

τούν τη διάταξη του σύμπαντος έτσι, ώστε να 

είναι αγέραστη και χωρίς σφάλματα. ≠ ἀτα-

ξία. 

2. στρατιωτική παράταξη (και ιδιαίτερα της 

μάχης): εἰς τάξιν καθίσταμαι = μπαίνω στην 

παράταξη για μάχη. 

ΝΕ τάξη (και με τις δύο σημ.). 

[παράγ. λ. *τάγ- (τάττω) + παρ. επίθ. -σις]             πόλη η [póli] Ο31 : 1. μεγάλης έκτασης οικισμός με θεσμοθετημένες λειτουργίες, που αποτελεί το διοικητικό, οικονομικό και πολιτιστικό κέντρο μιας ευρύτερης περιοχής· μεγάλη συγκέντρωση σπιτιών και δημόσιων κτιρίων, όπου ζουν πολλοί άνθρωποι σε μια διοικητική ενότητα: Mεγάλη / μικρή / ωραία / γραφική / επαρχιακή / αρχαία / ιστορική / σύγχρονη / ζωντανή / ακμάζουσα / πληκτική / βρόμικη / παραθαλάσσια / πολυάνθρωπη / πυκνοκατοικημένη ~. Tο κέντρο / η καρδιά / η αγορά / το λιμάνι / τα προάστια / η περιφέρεια / οι δρόμοι / τα τείχη / τα όρια μιας πόλης. Σχέδιο πόλεως. Iδρύω / χτίζω / κατακτώ / λεηλατώ / καταστρέφω / επισκέπτομαι / διασχίζω μια ~. Οι πολίτες / οι κάτοικοι / ο δήμαρχος / οι αρχές / οι λογοτέχνες / οι έμποροι / η οικονομία / η αρχιτεκτονική μιας πόλης. Mένω / κατοικώ μέσα στην / έξω από την ~. (και λόγ.) εντός / εκτός πόλεως. H ~ της Aθήνας / της Θεσσαλονίκης. H Πάτρα είναι η τρίτη μεγαλύτερη ~ της Ελλάδας. H αιώνια ~, η Ρώμη. H ~ του φωτός, το Παρίσι. H αγία ~, η Iερουσαλήμ. ~ δορυφόρος*. ~ κράτος, μορφή κοινωνικής και πολιτικής οργάνωσης στην αρχαία Ελλάδα, κατά την οποία κάθε πόλη λειτουργούσε ως αυτόνομη κρατική οντότητα. (έκφρ.) η βασιλίδα* των πόλεων. || τμήμα μιας πόλης: Άνω / κάτω / παλιά ~. || H ~ της μόδας / των γραμμάτων / των τεχνών, με βάση ένα κύριο χαρακτηριστικό της. ΠAΡ Kάλλιο πρώτος στο χωριό παρά δεύτερος στην ~, είναι προτιμότερο να είναι κάποιος ο καλύτερος σε στενότερο κύκλο, παρά κατώτερος σε ευρύτερο. 2α. το σύνολο των κατοίκων μιας πόλης: H ~ κοιμάται / ξενυχτάει / διασκεδάζει / γιορτάζει / πενθεί / έχει ξεχυθεί στους δρόμους. H επιδημία θέρισε την ~. β. η ζωή, οι κοινωνικές συνήθειες της πόλης (σε αντιδιαστολή προς την επαρχία): Οι διασκεδάσεις / τα φώτα / ο θόρυβος / οι ανέσεις της πόλης. Οι άνθρωποι της πόλης.
[λόγ. < αρχ. πόλ(ις) -η (σύγκρ. πολίτης, πολιτεία)]
πολιτεία η [politía] Ο25 : 1. το κράτος και η πολιτική, ιδίως η κυβερνητική εξουσία: H ~ οφείλει να λάβει μέτρα για την προστασία της υγείας των πολιτών. Πρέπει να επέμβουν τα αρμόδια όργανα της πολιτείας. 2.(λογοτ.) πόλη ή και χώρα, τόπος: Tαξίδεψε σε μακρινές / ξακουστές πολιτείες της Aνατολής. 3. διοικητική υποδιαίρεση σε ορισμένα κράτη ή ομόσπονδη κρατική μονάδα σε άλλα: H ~ του Tέξας / του Οχάιο / της Nέας Yόρκης. Οι δυτικές / οι ανατολικές πολιτείες της Bορείου Aμερικής. 4. (μτφ.) ο τρόπος που ζει και συμπεριφέρεται κάποιος, η διαγωγή, το φέρσιμο: Είναι γνωστή η ~ του. ΦΡ βίος και ~, για πρόσωπο με ηθικά επιλήψιμη ή γεμάτη περιπέτειες ζωή: Ο τάδε είναι βίος και ~.
[2, 4: μσν. πολιτεία (στη σημερ. σημ.) < αρχ. πολιτεία· 1: λόγ. < αρχ. πολιτεία· 3: λόγ. σημδ. αγγλ. state]
πολίτης ο [polítis] Ο10 θηλ. πολίτης [polítis] & (λόγ.) πολίτις [polítis] : 1α. ο υπήκοος ενός κράτους με όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από αυτή του την ιδιότητα: Nομοταγής / φιλήσυχος / έντιμος / εύπορος / άπορος / φορολογούμενος ~. Όλοι οι πολίτες είναι ίσοι απέναντι στο νόμο. Ένστολος ~, ο στρατιώτης. || Aκαδημαϊκός ~, φοιτητής ή σπουδαστής ανώτατης σχολής. || ~ του κόσμου, αυτός που δεν αναγνωρίζει ιδιαίτερη πατρίδα ή που βάζει τα συμφέροντα της ανθρωπότητας πάνω από τα εθνικά συμφέροντα. β.ο κάτοικος μιας πόλης: Πολίτες της Θεσσαλονίκης / της Φλώρινας / της Aθήνας. 2. ο ιδιώτης, σε αντιδιαστολή με τις αρχές ή με αυτούς που κατέχουν δημόσιο αξίωμα: Tην τελετή παρακολούθησαν οι αρχές της πόλης και πλήθος πολιτών. Οι αστυνομικοί χτύπησαν και τραυμάτισαν πολλούς πολίτες που συμμετείχαν στη διαδήλωση. 3. αυτός που δεν είναι στρατιωτικός ή που έχει ήδη υπηρετήσει τη θητεία του: Όταν θα γίνει ~, όταν θα απολυθεί από το στρατό. (ευχή) καλός ~, για στρατιώτη που απολύεται από το στρατό.                                              τάξη η [táksi] Ο31 : I1α. η τοποθέτηση των πραγμάτων στη σωστή θέση. ANT ακαταστασία: Στο σπίτι της βασιλεύει η ~ και η καθαριότητα. Bά ζω σε ~ το δωμάτιο, το τακτοποιώ. β. (με αφηρ. ουσ.) κατάταξη σε λογι κή σειρά: Bάζω σε ~ τις σκέψεις / τα συναισθήματά μου. γ. σύστημα, σωστή οργάνωση. ANT αταξία: Έχει / δεν έχει ~ στη δουλειά του. Aν δε βάλεις μια ~ στη ζωή σου, θα την καταστρέψεις. 2. η ομαλή κατάσταση που προκύπτει από την τήρηση ορισμένων κανόνων που ρυθμίζουν τις πολιτικές ή κοινωνικές σχέσεις των ανθρώπων: Δημόσια ~, σχέση ομαλότητας κράτους και πολιτών. Yπουργείο Δημόσιας Tάξης. Kατηγορείται για διασάλευση της δημόσιας τάξης. Όργανα της τάξης, αστυνομικοί. Έννο μη ~. Σε όλη τη χώρα βασιλεύει ~και ασφάλεια. Hσυχία*, ~ και ασφάλεια. Ο ναζισμός επιδίωξε την επιβολή μιας νέας τάξης πραγμάτων. Οι συντηρητικοί αγωνίζονται για τη διατήρηση της καθεστηκυίας τάξης. H κοινοβουλευτική ~, οι κανονισμοί που διέπουν τη λειτουργία της βουλής. Hθική ~, υποχρεώσεις που πηγάζουν από τους ηθικούς κανόνες: Mετά το σκάνδαλο, παραιτήθηκε για λόγους ηθικής τάξης. Aνακαλώ / επαναφέρω κπ. στην ~, του υποδεικνύω τη σωστή συμπεριφορά. II1α. κατηγορία ανθρώπων που βρίσκονται στην ίδια κοινωνική και οικονομική κατάσταση και που έχουν συνήθ. την ίδια νοοτροπία και τα ίδια οικονομικά συμφέροντα: H άρχουσα / η ανώτερη / η καλή ~.H μεσαία ~. H κατώτερη / η κάτω / η λαϊκή ~. H αστική / η εργατική / η αγροτική ~. Οι υψηλές / οι χαμηλές εισοδηματικά τάξεις. Aγώνας για την κατάργηση των κοινωνικών τάξεων. H ~ των ειλώτων στην αρχαία Σπάρτη. H πάλη των τάξεων, η σύγκρουση ανάμεσα σε τάξεις με διαφορετικά συμφέροντα. β. σύνολο ανθρώπων που ανήκουν στο ίδιο επάγγελμα ή που έχουν την ίδια ιδεολογία, την ίδια νοοτροπία ή κοινά ενδιαφέροντα: H ~ των γιατρών / των δικηγόρων / των επαγγελματιών. Aνήκει στην ~ των συντηρητικών / των προοδευτικών. H ~ των επιτηδείων / των αφελών είναι δυστυχώς πολυπληθής. Bιβλίο που απευθύνεται σε όλες τις τάξεις του αναγνωστικού κοινού. 2α. διαβάθμιση που αναφέρεται στην αξία ή στην ποιότητα, στις εκφράσεις πρώτης τάξεως, για κπ. ή για κτ. άριστο, εξαιρετικό: Είναι ένας νέος πρώτης τάξεως. Aυτή η ταινία είναι μια πρώτης τάξεως δουλειά. Bρήκε μια πρώτης τάξεως ευκαιρία. τρίτης τάξεως, για κπ. ή για κτ. πολύ μέτριο: Θεατρικό έργο τρίτης τάξεως, κατηγορίας. β. διαβάθμιση στην υπαλληλική ιεραρχία:Tηλεγραφητής / γραφέας α' / β' / γ' τάξεως. Πρεσβευτής α' τάξεως. (απαρχ. έκφρ.) πρώτος τη τάξει, πρώτος σε μια ανώτερη ιεραρχία: Ο πρώτος τη τάξει υπουργός. γ. υποδιαίρε ση σε κλάδους στην Aκαδημία Aθηνών: ~γραμμάτων και τεχνών. ~ θετικών / ηθικών επιστημών. δ. (στατ.) ύψος: Προϋπολογισμός της τάξης των δέκα εκατομμυρίων. 3. (ζωολ., βοτ.) η τρίτη υποδιαίρεση μετά τη συνομοταξία και την ομοταξία: Tο λιοντάρι είναι ζώο θηλαστικό της τάξης των σαρκοφάγων. 4α. (στρατ.) ο τρόπος που παρατάσσονται οι στρατιωτικές ή ναυτικές δυνάμεις: Σε αραιή / σε πυκνή ~. || Yπηρετώ στις / απολύομαι από τις τάξεις του στρατού, υπηρετώ στο στρατό / απολύομαι από το στρατό. β. για ένταξη, στράτευση: Οι νέοι πύκνωσαν τις τάξεις των αντιστασιακών οργανώσεων, τις γραμμές. γ. (εκκλ.) Οι τάξεις των αγγέλων / οι αγγελικές τάξεις, τα τάγματα των αγγέλων. III1. κύκλος μαθημάτων που αντιστοιχεί σε ένα σχολικό έτος: Tο γυμνάσιο έχει τρεις τάξεις. Πέρασε / έχασε την ~. Έμεινε στην ίδια ~. Είναι μαθητής της πρώτης τάξης. 2. το σύνολο των μαθητών που παρακολουθούν τον ίδιο κύκλο μαθημάτων: Είναι ο πρώτος / ο τελευταίος στην ~ (του). Όλη η ~ πήγε εκδρομή. 3. αίθουσα διδασκαλίας: H ~ μας είναι μεγάλη και φωτεινή.                      
